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AHHOTanusi: B Hacrosmiell crarbe aBTOpaMH pPacCMAaTpPUBAETCS KaTEropus OINpPEAEIECHHO-
CTH/HEOIpeIeJICHHOCTH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX Ha MpUMepe KabapAHMHO-YEpKECCKOro, pyc-
CKOI'0 ¥ aHITIMMCKOIO S3bIKOB, 4 TAK)KE OCBEILAIOTCS IPUYUHBI, II0 KOTOPBIM OTCYTCTBUE APTUKIIEH
B PYCCKOM M KabapJMHO-4YEPKECCKOM SI3bIKAX BBI3BIBAIOT CJIOKHOCTH Y HOCUTENEH ITUX A3BIKOB IIPH
U3Y4YEHUH AHTJIMICKOTO. APTHKJIM B QHIVIMMCKOM HECYT CYIIECTBEHHYIO HArpy3Ky: OHH IIOMOTAIOT
YTOUHUTbH CMBICH CYLIECTBUTENIbHBIX, YKa3blBasi Ha UX KOJMYECTBO, CIIEUU(DUKY WU YHUBEpCANb-
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CKU C MOMOIIBI0 (OPMAHT, B aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOCPEJCTBOM CITY’K€OHOW YacTH peyH, a B pyc-
CKOM $I3BIKE JICKCHYECKUMHU CPEACTBAMU BBIPAKECHHUS.
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Abstract. In this article, the authors consider the category of certainty/uncertainty in differ-
ently structured languages using the example of Kabardino-Circassian, Russian and English, and
also highlight the reasons why the absence of articles in Russian and Kabardino-Circassian lan-
guages causes difficulties for native speakers of these languages when learning English. Articles in
English carry a significant burden: they help clarify the meaning of nouns, indicating their number,
specificity or universality. The conducted research allows us to conclude that the category of cer-
tainty/uncertainty is represented in the three languages studied, however, the ways of expressing
this category differ. In Kabardino-Circassian, it is expressed morphologically by means of formants,
in English by means of the official part of speech, and in Russian by lexical means of expression.
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Ieabro cratbu SABISIETCA AHAINA3 BBIPAXKCHUS KATErOPUM  OIPEIAEIICHHO-
CTH/HEOIPEeIeICHHOCTH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX sA3bIKax. [[yist JOCTHMKEHMS TaHHOM I1e-
JIY PELIAJIMCh CIEAYIOIIUE 3a0a4M:

— IPOBECTU CPAaBHUTEIIBLHO-COIIOCTABUTEIBHOE MCCIECIOBAHUE KATETOPUU OIIpe-
JIEJICHHOCTH / HEONPEIETICHHOCTH B aHTJIMHCKOM, PYCCKOM U KabapIuHO-4YEPKECCKOM
A3bIKAX.

— CPaBHUTH U BBISIBUTH PA3JIUYUSA U COOTBETCTBUS JaHHOM KAaTETOPUHU.

IIpeamerom uccinenoBaHUs MOCITYKWIA HAYYHBIE U XYJO0KECTBEHHBIE TEKCTHI.
B xauecTBe 00beKTA UCCIEA0BAHNS BBICTYIIMIIA IPUMEPHI U3 TAHHBIX TEKCTOB.

Marepuaj U MeTOAMKA HccCJeI0BaHHA. B kauecTBe MCXOQHOrO Marepuana
OBLITM B3SITHI IpUMEpPHI U3 pomaHa bynrakosa M.A. «Mactep u Maprapura» meTogom
CIUIOIIHOM BBIOOPKHU ISl JOCTHIKEHUS HArJSAHOCTH M PENpPE3eHTATUBHOCTH HUCCIIe-
IyeMOT0 MaTepurala.

WNucTpyMeHTapuil BeIpaXkKeHUs ONPEAEICHHOCTH/HEONPEAeIECHHOCTH B UCCIEaY-
€MBIX SI3bIKaX pa3jnyueH, HO CUTYaTUBHOCTb YHOTPEOJICHUS UICHTUYHA.

B nuHrBHCTHYECKON JIMTEpATYyPE NMPOYHO yTBEPAUIACH TOUKA 3PEHUS, COIIACHO
KOTOPOM HMEHAa CYIIECTBUTENbHBIE B KaOapAuHO-YEPKECCKOM SI3bIKE O00JaJaroT
rpaMMaTUYECKON KaTeropueil onpeeeHHOCTH/HEOIPEIEIEHHOCTH.
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Kareropusi onpeneneHHOCTH/HEONPEEICHHOCTH BbIPAXKA€T OTHOILIEHUE TOBO-
PAIIETO W CIYIIAIONIETO K MPEAMETY PEUr: TOBOPSIINI HA3bIBACT M3BECTHBIN CITy-
[IaloIIeMy TpPeaMeT B ONpeAeseHHONW (opMe, HEM3BECTHBIN CIYNIAIOMIEMY MPEAMET
— B HeompeaeraeHHou hopme.

B kabapauHo-yepkeccKoM si3bIKe MOP(OJIOTHUECKHE KaTErOpUU OIpeeIeHHO-
CTH/HEOIpeIeICHHOCTH U MaJie)ka B3aUMOCBSI3aHbl U B3aMMOOOYCIIOBJICHBI.

B agpIrckmx si3pkax B 3aBUCUMOCTH OT O0OpMIICHUS TaAC)KHBIMUA (hOPMAHTAMHU
UMEH 1IeJIecO00pa3Ho pa3inyarh, C OAHOW CTOPOHBI, OINPEICICHHOE CKJIOHEHHUE
UMEH, C JAPYrod — HeompeaerIeHHOe CKIIOHeHHe. Takoe JieleHue OCHOBAHO Ha TOM,
YTO MOKAa3aTesId OCHOBHBIX MMaJIeKEN ONPEEICHHOTO CKIOHEHUSI M KaTErOpuM OIpe-
JICJICHHOCTU OJTHU U T€ K€, a IIPU HEONPEeEeJICHHOM CKJIOHEHUH OCHOBHBIEC Ma/IeKU
(MIMEHUTENBHBIA U SPTaTUBHBIN) HE MUMEIOT CBOEr0 MOP(OJIOTHUYECKOro MOoKa3aTess
[Taos 2014: 6].

B paborax mo rpaMmartrke KabapAMHO-YEPKECCKOTO SI3bIKa BCTPEUAETCS TOJIO-
KEHUE O TOM, YTO MOP(PEMBI -p, -M OJHOBPEMEHHO BBHIPAKAIOT (DYHKITHIO OTMpese-
JICHHOCTH M (QYHKIMIO majexa. «OnpeaeieHHOe CKIOHEHHE COOTBETCTBYET CKIIOHE-
HUIO UMCH CYIICCTBUTEIBHBIX C ONPEACIICHHBIM apTHKJICM B 3aIaTHOCBPOIICHCKUX
s3pikax. Creayer 3aMeTuTh, 9TO Cy(GMHUKCHI -p, - B 3TOM CKJIOHCHHH UMEIOT, TAKUM
o0Opa3oM, 3HaYCHUE OJHOBPEMEHHO U MAJCKHBIX U OMPEACITUTEIbHBIX OKOHYAHHH, a
HE TOJIBKO ONPEAECIUTENIbHOE 3HaUeHuUE. .. » [SKkoBieB 1948: 113].

To xe camoe HaxomuMm B «['paMMaTHke aabIT€HCKOTO JUTEPATYPHOTO S3BIKAY
H.®. SxosneBa m J[.A. Amxamada: «OnpenencHHas (popma mmeeT opopMIICHHE
crienuaibHeIMK cy(Purcamu magexeit —m, -p» [xosnes, Amxamad 1941: 382].

He cormamasice ¢ H.®. fkoBaeBbIM, MPOTUBOIIOJIOKHYIO TOUKY 3PEHUS, COTJIacC-
HO KOTOpOH (POPMATHUBHI -p, -M MOTYT OBITH YIIOTPEOJIEHBI B OJHUX CIIydYasX B YUCTO
oTpeNeIuTeNIbHON (YHKIIMHU, a B JPYTUX — KaK MaJeKHbIe OKOHYAHUS, BHICKA3bIBACT
M.A. Kymaxos: «B npemnoxenuu [I{lans-p mxvinvoli-m 1i00xco> «HOHoma (u3Bect-
HbI) KHUTY (M3BECTHYIO) 4yUTaeT» (POpMaHTaM -p -M OOBIYHO TPHUITMCHIBAIOTCS
byHKIMS Tageka U QPYHKIUS ONMPEASICHHOCTH. MeXay TeM, MPOTHUBOIOCTABIICHUE
ATOTO MpeUIoKeHUsT TpeayioxkeHuto «Iflans mxvinw tiodacs» «FOHoma (HEU3BeCT-
HBI) KHUTY (HEM3BECTHYIO) YUTAET» IMOKA3bIBAET, YTO (POPMAHTHI -pP, -M B JAaHHOM
ClTy4ae SIBJISIFOTCS TOJIBKO TOKa3aTeIIIMHM ONpPENeIeHHOCTH. To, 4To 3TH (hOpMaHTHI
CBOOOIHO uepenytoTes ¢ HyseM (wlans-p — wlans, mxwvinvoi-m — mxwinw), CBUACTEb-
CTBYET O TOM, YTO OHU HE BBIPAKAIOT CUHTAKCUYECKUX OTHOIIEHUN MEXIY CIOBAMU
B nipeioxkenun» [Kymaxos 1971: 37].

OrnpeneneHHOCTh BhIpaXKaeTCsl MapKepaMu -p, -M, CITY>KaIIUMU TaKKe U MaJ1exk-
HbIMU ToKa3arensiMu. [lagexusiit adhdukc -p B mo3unuu cyobekTa U 00bEKTa OJTHO-
BPEMEHHO BBIpaKaeT ompeneneHHOCTh: «Jlwawgr-p maos» «JleBymka (um. ormp.)
mbeT». «llwyawsm 0xcand-p eoy «Jesymka pydamky (um. omnp.) mbet». [TanexHbit
adukc spratuBa (QyHKIHMIO OMPEIEICHHOCTH OJHOBPEMEHHO BBHITIOJHSIOT B TO3H-
MU KOCBEHHOTO 3pratuBa: «[[lanp mxwinveli-m 1i002cr» «llapeHb yUTaET KHUTY
(apr. omp.)». Heonpenenennocts MapkupoBaHa HyseMm: «[luwawgy maos» «JleByika
(uMm. Heomp.) mbeTy; «llwyawpm Oxcand edy «JleBymika pyOamky (MM. HEOIp.)
mee™»; «Illany mxwine 1i00dcoy «llapeHb (MM. Heomp.) 4YUTaeT KHHUTY (dpr.
Heonp.)». Takum oOpa3oM, HEMapKUPOBAHHBIN aPHUKCOM —p UM B UMEHUTEIHLHOM
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najiexe B pojii CyObeKkTa U 00beKTa, a Tak)Ke HeMapKUPOBaHHBIN aphUKCOM —M UM
B DPraTUBHOM I1aJIe’KE B POJIM KOCBEHHOTO 00BEKTAa UMEIOT HYJIEBYIO (popMy mamexa
Y ONPEJEICHHOCTH.

Omnpenenennas gopma, BbIpaxkaemasi ¢ MOMOIIBI0 MOPPEM -p, -M, XapaKTepUsy-
€TCSl TeM, YTO TIpeaAMET, 0003HAUYaeMbIii IMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM, BRICTYTACT KaK
M3BECTHBIM, KOHKPETHBIN TpPEeIMET W BBIACIACTCA W3 Kiacca OAHOPOIHBIX C HUM
MIPEIMETOB.

B Ka0apAMHO-YEPKECCKOM A3BIKE OTMO3UIIUS OTpeIeIICHHO-
CTH/HEOTPE/ICTICHHOCTH HE PACHPOCTPAHSIETCS HA COOCTBEHHBIE MMEHA, CYIIECTBU-
TeJIbHBIE, 0003HAYAIOIINE TIPEIMETHI, SIBJICHUSI €IMHCTBEHHBIC B CBOEM poJie (CiioBa
TUTA Oblebd ‘CONHIE’, Ma3> ‘JiyHa’ W Jp.), OTBJICUYEHHBbIE IMOHATHS (ClOBa THUIIA
V3bIHUWIA2HY ‘3I0POBbE’, 39uibiebyd ‘ckyka’ u ap.). CoOCTBEeHHBIE MMEHA, Oymydu
OTpe/IeTICHHBIMU 110 CBOEH CEMaHTHKE, HE HY)K/IAIOTCS B MapKepe ONMpeeIeHHOCTH:
«Hanwwvik woncoyy «Kuset B Hanbunkey; « Muan ii00sxcs» «IHan yuntcesy.

Cnenyer oTMeTuTh, YTO ap(UKCHI —p, —M, XOTS U MOTYT COYETaThCs C COO-
CTBEHHBIMH UMEHAMH U CJIOBaMHU OTBJICUCHHOTO IMOHSATHS, HE BBITIOJHSIIOT OMPEICITH-
TeNbHYI0 QYHKUUIO. «/Ab1ev3-p xvviwyloxlawy «Connue B3ouwo»; «Maza-p uzwy»
«Jlyna nonnay; «/layz-p xvoiyloxesy «Jldma 3axonut». B atux mpumepax ¢popman-
THI —P, —M HCIIOJI30BaHBI HA YPOBHE BapUAHTOB HYJIEBOTO Mapkepa. B aTom Bompoce
MHOTI'0 MHEHMS npuiaepxuBaeTcsa n3BecTHbid anpirosen A.K. Ilarupos: «Cnyyan uc-
M0JIb30BaHUSI OPOPMIICHHBIX COOCTBEHHBIX UMEH JIOBOJIBHO Pa3HOOOpA3HbI, HO KaXK-
nb1id pa3 ahPUKCH —p, -M HE TEPSIOT CBOETO OMpeNeTuTebHOr0 3HaueHus» [[llaru-
poB 2004: 66].

CoOcTBeHHBIE UMEHA B OMPEICIICHHON (opMe TakKe MOTYT YNOTPEOIsSThCA B
XYyJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTaX M IS CO3aHUs CTHIHCTHYECKOTro addekra: «Jlaxd Horcvo
navbihsy Maouns-p oyueti lagloievysm uvinonavoy. «llogoOHas maHu KpacaBuIa
ManuHa XIeT CBOEro cHacThbsl 3eMHOTO»; «I[I[3xyy /dadycr-p nouyloklelp, evynasevym
maxlyspu Jlanuni-p Maouns-m kvoixyeus» «TaltHo BeixoauT Jlamyca, uaeT K coce-
aaM ¥ ipuBoauT Jlanuny k munoit Manune» [[orenmykos 2006: 323].

HeonpeneneHHOCT, B KaOapauHO-UYEPKECCKOM SI3BIKE BBIPAXKACTCS HYJIEBOM
dopmoii (YH? «IOM» TXBUTh «KHHTa»), a TAaK)Ke MPHU MOMOIIH TPETIO3UTHBHOTO YHC-
JUTENBHOTO 351, TIOCTIIO3UTUBHOT'O MECTOMMEHUS 2yIp WIH dTUM KE MECTOMMCHHEM
B KOMOWHAIIUH C YHCIUTEIBHBIM 361 KOIUHY». «3bl wilans kvvizb6evoovixvauy «Kakoi-
TO TIApEeHb KO MHE noaomey; «/Ilst 2yap nwylanmlom xvviovixvaw» «Kakoi-To Mmyx-
YrHA 3allIesl BO ABOP»; «3bl cadbuti 2yap mazvy «Kakon-To pebeHok miader». B mpu-
BEJICHHBIX TMPUMEpPaX YUCIUTEIBHOE 36l ‘OJUH’ yTPAauyMBaAET CBOE JICKCUYECKOE 3Ha-
4YeHue, TpaHCHOPMUPYSCH B HEOTIPEACIICHHbBIN apTUKITh.

K HeompeneneHHOMY MECTOMMEHUIO 2yIp MOTYT MPUCOCTUHUTHCS TOKa3aTeIn
OTIPEICTIEHHOCTH -P, -M, HE YTPauyuBasi CBOIO apTUKJICBYIO (YHKITUIO, KaK B MIPEIIbIIY-
X npumepax: «@wvi3 epapul-p kvbviyloxva» — a) «Kakas-To KEHIIMHA 3aX0IUT», 0)
«Ta e xeHmuHa 3axoauT». B mpeacraBieHHOM mOpeaiokeHuu 3HadeHus (a) u (0)
pa3anyaloTCs B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa. 3HaueHue (a) BhIpa)aeT HEONpeieieH-
HOCTh CyObEKTa, HECMOTpsI Ha Halnuue cyddukca onpeaeneHHOCTH —p. 3HadyeHue (0)
BBIPAXKAET ONPEJEICHHOCTh YK€ M3BECTHOIO CYyOBEKTa, XOTA U 3[€Ch MPHUCYTCTBYET
HEOTpeieIEHHOE MECTOUMEHKE, MApKUPOBAHHOE CY(PHUKCOM OIpeIeICHHOCTH.
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Hcroprueckn B  aAbITCKUX — s3bIKAX CYOBEKTHO-OOBEKTHBIE OTHOIICHUS
HEeO0(hOPMIICHHBIX HMEH TIPH MPETUKATE BHIPAKAIOCH CTPOTOH apaHKUPOBKOW YICHOB
npemioxkeHusi. CHHTaKCU4ecKui crnoco0 nepenayr cyObeKTHO-O0OBbEKTHBIX OTHOIE-
HUW, UMEIOIINN TpaMMAaTHYECKOE 3HAYCHHUE, COXPAHWIICS, MPEXKIE BCETO, B SI3BIKE
aJBITCKUX TIOCIIOBHUIl M TIOTOBOPOK, T/I€ WICHBI MPEIIOKCHHS MPEICTABICHBI B HE-
omnpenelleHHOH hopMme: abIr.: «Aowies xaxls neimanls uc» « AIBITCKUN TOCTH [CIOB-
HO| B KPENOCTH CUIUTY; «bbliblM Haxvu arkvblny. «Pa3syMm mpeBbllle OOraTcTBay;
Ka0.: «Mbiwys ovievyoco @ladonaysuy «MeaBeao BOJIK KaKETCS CIHIIKOM JIOXMa-
TIM»; «Kom nwakvys wkls uykleipkveivy «KopoBbs HOra He yOHMBaeT TelEHKa»
[KaGapauHckue nmocnoBuusl... 1994: 80, 153].

B kabGapamHo-uepKecCKOM SI3bIKE Pa3iMyaloTCs WMEHUTEIbHBIN, praTUBHBIN,
MIOCJIETIOKHBIN U OOCTOSITEILCTBEHHBIN Mafiexku. B 11esoM kareropus majexa ¢ Kare-
ropuei onpenereHHOCTH/HEONPEIeICHHOCTY BO MHOTOM IMEPEIUIETAIOTCS, XOTS UX
rpaMMaTHYeCKuil ctaryc naneko He uaeHTudeH. Cyhpukchl onpeneneHHoCTH -p, -M
SBJISIFOTCSI TAKXKE MTOKA3aTeIIMU UMEHUTEIIBHOTO U SPTaTUBHOTO MaJIekKeEH.

B xabapimHO-4epKecCKOM SI3bIKe MIMEHUTEbHBIN MaieK MPEICTABICH HE B BUJIE
YUCTOW OCHOBBI, a MapKUpyeTcs (POpMaHTOM —p B OMPEJCICHHOM CKIIOHCHUH, B HE-
ONpPEJEICHHOM — HYJIEM.

B cunxponHom miiane agpukc —p uMeet OMHapHBIN Xapakrep. B miane e qua-
XPOHUYECKOM MMEHUTEIBHBIA TaJIekK MEePBOHAYAIHHO WMET HEMapKUPOBAHHOE BHI-
pakKeHue, UCMHOJIb3ysd YUCTYI0 OCHOBY MMEHH, a aQp(UKC —p BBITOJIHUWI JUIIb (PyHK-
IIUIO OTIPEICIUTENs UMEH. B mporiecce nCTOpUIECKOTO pa3BUTHS aIbITCKUX S3BIKOB —
p cTan GyHKIMOHUPOBATH M B POJIA MOKa3aTe sl MMEHUTEILHOTO Tajeka, He yTpadu-
Bas onpeaeauTesbHo ceManTuku [Taos 2014: 11].

OO0 3TOM CBUAETENBCTBYET TaK)Ke (PYHKIIMOHUPOBAHUE MEPCOHAIBHBIX UMEH 0e3
o(opMIIEHUS B CUITy CBOETO OINPEIEIIEHHOTO XapaKTepa.

[Tocnenoxupiii magex BoIpaxkaercs (Gopmantom —kl3. dopmoil BbIpakeHUs
OTIPENIETICHHOCTH TOCJIENIOKHOTO Majieka CIYKUT CyPphUKC —M, KOTOPBIN Mpesie-
ctByeT hopmanty —kl3: «/Tuns ca-m-kl3 wlaxxwvysp xvwvinuxwvaocaw» «Jluna otpesa-
Ja xJied HOKOM (Omp. moci.)y; «Hoap wwl-m-kla eyb6evysm klyaw» «Unap noexan B
1oJie Ha JIomaau (Orp. MOCIL.).

UeTBepThiii 00CTOSATEILCTBEHHBIN Mg 00pasyeTcs nocpenctBom addukca —
y//y3, KOTOPBII BbIAEISAET OJHO MOHITHE U3 OOIIMX, a MOKa3aTeleM ONpeIeICHHOCTH
BBICTYNaeT appukc —p, KOHKPETU3UPYIOLIUN BblAeNIeHHOE NOoHsATHE: «Cabuti-pa-ya
kvbiylaxklaw eveipy «Ilnavynmum okazancs pedeHok (omp. 00CT.).

Bo MHOXeCTBEHHOM 4HCIie UMEH CYIECTBUTEIBHBIX KAaTEropHusl OIMpeaesIeHHO-
CTH/HEOTPEICTICHHOCTH OTCYTCTBYET. JTO CBSI3aHO C TE€M, YTO IOKAa3aTelib MHOXeE-
CTBEHHOTO YHCJIa —Xd HE ynoTpeodsercs 0e3 moka3aress naaexa.

Uro kacaercs aHTIMHCKOTO $3bIKa, KATETOPUs OMPEICIEHHOCTH — HEOIpee-
NEHHOCTH OTPa)K€HA B HEM TPaMMAaTUYECKH. JTO O3HAYAeT HAIMYUE apTUKIICH & UITU
an (otpaxkaroT HeomnpeaeneHHOCTh) U the (onpenenénnocTs). [Ipu Hcmob30BaHUN B
AHTJIMACKONW pedr COOCTBEHHBIX MMEH, MHOKECTBEHHOTO 4Yncia, (Gpa3eoioru3MOB U
a0CTpPaKTHBIX TOHSITUI UCTIOIB3YETCSl HYJIEBOU apTUKIIb.

Pycckuii s3bIK HE COAEPKUT B ceOe rpaMMaTHdecKoro (MopgoiaoruyecKoro)
BBIPKEHUS KATETOPUU OTNIPEACIEHHOCTH — HEONPEAEIEHHOCTH, YTO OTJINYAET €ro OT
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aHTJIMicKoro. JlaHHas KaTeropusi B pyCCKOM SI3bIKE OTPAXKAETCS TOJILKO MPU MOMOIIHU
nexkcuku. UToOBI BBIPA3UTh OMPENEIEHHOCTh MPUMEHSIOTCS YKa3aTeIbHBIE MECTO-
UMEHHUS TOT, Ta, T€, TO, ITOT, 3TA, 3TO, 3TU B 3aBUCUMOCTH OT CMBICJIOBOTO KOHTEKCTA.
Taxoke u nJ1s BRIpQXXCHUS HEONPEICTEHHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE HCITOJIB3YIOTCS Me-
CTOMIMEHMSI, YaCTHIIbI, HAPEUUS U APyTHE JIeKcudeckrue GpopMbl. CiioBa KTO-TO, OJWH,
KaKON-HUOYb, OTHAXKABI, KTO-HUOY/b, KaKOW-TO, KOE-KaKOW, HEKOTOpHIE, KOe-TIg,
HEKOT/Ia ¥ POJCTBEHHBIE UM HECyT B ceOe (hYHKIHIO Tepeaadnd HeONpeaeaEHHOCTH.
Emé onna rpynma cioB, ciy>Kalux B pyCCKOM SI3bIKE JIJISl TOTO, YTOOBI IIepeiaTh He-
OmpeeIEHHOCTh — Bpojie (ObI); UTO JIK; TOJHKHO OBITh; KaK ObI; YyTh JIU HE; KaK Oy/-
TO, YTO-TO. B pe3ynbTaTe nmpuMeHeHus MOAOOHBIX KOHCTPYKIUN B PYCCKOM SI3bIKE
GOopMHUPYIOTCA U aKTUBHO NPUMEHSIOTCS pa3Hble THUIBI HEOMPENeSICHHO-THYHbIX
PEIJIOKEHUI U T. 1.

Ha nanHoMm sTamne ucciieoBaHus 1e1eco00pa3HO pacCMOTPETh OoJee JIeTaabHO
Mpo0JIeMy HCITOJIB30BAHUS APTUKIICH B aHTJIMHACKOM SI3bIKE U MHCTPYMEHTHI 3aMellie-
HUS KaTETOPUU OTPEICIEHHOCTH B HEOTIPEACIEHHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE U MPUBECTU
MIPUMEPHI:

1. OnHuM U3 4acTo ynoTpeOiasieMbIX CIOCOOOB MCIIOIb30BAaHUS HEONpEIe-
NEHHOTO apTUKJIS B COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM SI3BIKE BBICTYIMAeT 0003HAYEHHUE CY-
IIIECTBUTEIBHBIM SIBJICHUS, TIpOIlecca WM TpeaMeTa Kak Kiiacca OJHOPOJHBIX dJie-
MEHTOB, OTHOCSIIETOCS KaK THIEPOHUM K CIWHUYHOMY IPEACTABUTEIIO JTaHHOTO
kiacca: «The rose is a flower.

2. B aHrmmiickoMm s3bIK€ HCHOJIb30BAaHUE ONMPEAECIEHHOTO WIIM HEOIpele-
NEHHOTO apTUKJIS B 3HAYMTEIHLHOM CTENEHU 3aBUCUT OT KOMMYHUKATHUBHBIX (PaKTO-
poB. BHyTpu mnpemyioxkeHus: TemMa-peMa-CTpYKTypa BBICTYIaeT B KauecTBe 0a30BOTO
nmapameTpa MCIOJIb30BaHUs HEONpenenEéHHOro apTukia. HeonpenenéHHblil apTUKITb
UCIIOJIb3YETCs, TIPEXKIE BCETO, B Clydyae ymoTpeOsieHHus B MPENIOKEHUH KOMMYHHU-
KaHTOB HOBOTO TpeaMeTa, Mpolecca, CyOheKTa, SABICHUS (BBIPAXKACTCS TPEUMYIIIC-
CTBEHHO UMEHEM CYIIIECTBUTCIIHHBIM).

3. [Ipu ucoap30BaHUKM UMEH CYIIECTBUTEIBLHBIX BO MHO)KECTBEHHOM YHC-
Jie B QHTJIMACKOM SI3bIKE MPHUHATO YIOTPEOJATh HYJICBOW apTHKIL JJIS OTPAKCHUS
npu3HaKa HeonpeaeneHHocTH. KpoMe Toro, oOIMEenprUHSTHIM SBIISICTCS B COBPEMCH-
HOM aHTJIMACKOM SI3bIKE€ MPUMEHEHHE cJIoBa SOME um any (I BOIPOCHTEIIBHBIX
dopm). Hanpumep, «Are there any books on the table? Yes, there’s a book on the ta-
ble u There are some books on the tabley. [To maenuto A. Jlammpexrta, HeonpenenéH-
HBIM apTUKJIb B JAHHOM CJIydae BBICTYIAET KaK POJCTBEHHBIN YUCIUTEILHOMY ONE
«onun» [Lamprecht 1972: 166].

4, JIJ1st COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKAa XapaKTEPHO, TOMUMO MPOYETro,
HaJU4re CBOCOOPa3HBIX KOHCTPYKIUNA — MOCJIOBHI] M TIOTOBOPOK, U MHBIX yCTOWYH-
BbIX ()OpM, TJI€ HE MPEACTABISAETCS BO3MOXKHBIM BBIOOP OIMPEACICHHOTO U HEOTpe/ie-
JICHHOTO apTuKJel. B HaHHBIX BBIPAXKEHUSX, MPOYHO BOLICAIIUX B AHTIIUUCKUN
A3BIK, UCTIOIB30BAHUE APTUKIIS JETEPMUHUPYETCS YCTOSBIIUMHUCS TPAAULIMSIMU, a HE
koHTekcToM. Hanmpumep, «Better an egg today than a hen tomorrow» (OykB. Jydiiie
SIAIIO CerojHs, YeM Kypuiia 3aBTpa); «It’s better to make a painful break than draw
out the agony» (Oyks. Jlydie cnenatb 00JbHO, YEM TAHYTh arOHUIO) [TIEPEBOJ BbI-
MOJIHEH aBTOPaMH CTAThH].
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S. [Ipy aknieHTe Ha KOMMYHUKATHBHO 3HAYMMBbINA 3JIEMEHT PE€YU B aHIJIMM-
CKOM SI3bIKE TIPUHATO MPUMEHSITH HEOIIPeIeICHHBIN apTukis. Hampumep, «Look, pro-
fessory, said Berlioz, with a forced smile, «With all respect to you as a scholar we
take a different attitude on that point», pycc. — Buaure im, npodeccop, — IpuHyx-
JIEHHO YJBIOHYBIIKCH, 0TO3Basicsl bepino3, — Mbl yBakaeM Balllv OOJIbIIME 3HAHUS,
HO CaMHM MO 3TOMY BOIIPOCY MPHUAECPKUBAEMCS Npyeou mouku 3peHus [bynaraxkos
1996: 289].

Kareropusi HeonpeeieHHOCTH CyIIECTBUTENbHBIX U (yTypaiabHasi OpUEHTUPO-
BAHHOCTh MPOMO3UIIMN HEPEIKO OKAa3bIBAIOTCS B3aMMOCBA3AaHHBIMHU, Cp.: — QHIIL ...
«This evening a historic event is going to take place here at Patriarch’s Ponds» —
pycck. Ceroans BeuepoM Ha llatpuapmmx 6yoem unmepecnas ucmopus [bynarakos
1996: 156].

YnoTtpebaeHue HeompeaeaEHHOTO apTUKIS OOYCJIOBJICHO TaKKe THUIIOM TMpE-
JIO)KEHUS MO 1N BBICKA3bIBaHUS (B 3aBUCMMOCTU OT TOTO, MCHOJIB3YETCS JU TO-
BECTBOBATEIIbHOE WJIM BOMPOCUTENIbBHOE Tpeioxkenue). Hampumep, pycck. — «Bol —
Hemey?» — OcBegoMuics be3oMHBIN.

— «S-To?» — mepecnpocuil mpodeccop U BAPYT 3aayMaics. — «Jla, moxanyi,
Hemey...» — ckaszain oH [Bulgakov 1996: 278].

Amnrn. «Are you German?» enquired Bezdomny.

«I?» rejoined the professor and thought for a moment. «Yes, 1 suppose I am
German ...» he said [Bulgakov 1996: 279].

B nanHOM cityyae peys 1j1a O MOBECTBOBATEIIBHOM MpeioxKeHun. MHas cutya-
1usi OOHAPYKMBAETCS B BOMPOCUTEIHLHOM MPEIJIOKEHUH, TNIe OyAeT MPUMEHSATHCA
HEOIPEICIICHHbIN apTUKIIb.

«Hemey...» — nogyman bepnnos.

«AHnenuuanun. . .» — nogymai be3qoMHBIN.

«Her, ckopee gpanyys...» — nogyman bepianos.

«llonax? » — nogyman be3noMHBIN.

anra. «A Germany, thought Berlioz.

«An Englishman.. »thought Bezdomny.

«No, probably a Frenchman...»thought Berlioz.

«A Poly, thought Bezdomny [Bulgakov 1996: 205].

Korna peub umer o s3bikax, Takke HAOMIOAAETCS TEHACHIMS Pa3IMYHOTO MPH-
MEHEHHS apTUKJIEN: B aHTJIMKACKOM SI3BIKE apTHUKJIb HE UCIoab3yeTca. Hanmpumep, «l
know five languages besides my own — English, French, German, Latin and Greek
and I read Italian a littley [mepeBO BBIMOTHEH aBTOPAMU CTAThH].

pyccK.: «51 3HAIO MATH SA3BIKOB, KPOME POJTHOTO — aHTJIMUCKHM, (PpaHITy3CKUl, J1a-
TUHCKUI U rpedeckuil. Hy, HeMHOro unTato no-utajibsHckmn» [bynrakos 1996: 168].

[Ipu 0603HaUYEHHH COIHMAIBHOTO CTaTycCa, COIUAIBLHOW POJIM B AHTIMKACKOM
SI3bIKE TIPUHATO MPUMEHSTHh HEONpeAeIeHHBIN apTukib. Hanpumep, «He is a student;
His father is a Catholic. His wife is a well-known scientist» [nepeBos BbIOJIHEH
aBTOpPaMH CTaTbH .

[Ipupona CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYp SIBIIIETCS B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM
A3bIKE€ OJIHUM W3 3HAYMMBIX (DaKTOpPOB ynoTpeOiieHus: apTukieil. B monasnsromniem
OOJIBIIMHCTBE MPEANIOKEHUN (DYHKIMIO MPEANKATHBA BBIMOJIHSIET CYIIECTBUTEIBHOE
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u coto3 as. Ilpm »ToM MOXKHO HaOMIOJATH OMpEACICHHBIM W HYJIEBOW apTHKIIb.
Hanpuwmep, «He works as teacher, wo: it is regarded as an accidenty.

B coBpeMeHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE NMPHUMEHECHHWE apTHKIS HEMOCPEICTBEHHO
00YyCJIOBJICHO TaKXXe€ W CEMAHTHKOW CYIIECTBHTEIBHBIX, KOTOPHIE MOTYT SIBISTHCS
MPEeIMETHBIMH, a0CTPAKTHBIMH, HAPUIIATEIPHBIMU, COOCTBCHHBIMH H T.II.

Kak ompeneneHHbIe, TaK U HEONPEICIICHHBIC APTHKIA B COBPEMEHHOM AHTJIHIA-
CKOM $I3bIKE€ MOTYT (DOPMHPOBATh PAMOYHYIO KOHCTPYKIIAIO CYOCTAaHTHBHOMN TPYTIIIHI.
Hampumep, «Shakespeare’s will, which was made on March 25, 1616, is a long and
de-tailed document. An extremely successful professional man, a good-humored old
man, a little out-of-the-way place» «riayxomaHby.

Onpenencunbiii (definite article) — the ynotpeOnstoT ¢ HCYUCIAEMBIMH H C
HEHCUUCIISEMBIMHU CYIECTBUTEIBHBIMU HE3aBUCUMO OT UX YHCIIA.

| liked the films (ucumcnsiemoe CyIecTBUTEIEHOE BO MHOKECTBEHHOM YHCIIEC). —
MHe noHpaBWIHCH (PUITBMBI.

Hynesoti (zero article) — apTukiie He CTaBUTCS ¢ HEUCUYHUCISICMBIMEA YHCITHTEb-
HBIMH, KOTOPBIC HEJIb3s MOCYUTATh: BOJA, My3bIKa, MOKIb. M ¢ MCUMCIAEMBIMU BO
MHOYKECTBEHHOM YHCIIE.

«ltis good advice» (HencumciIseMOe CyIIECTBUTEIBHOE). — ITO XOPOIIUI COBET.

B aHIMIICKOM sI3BIKE apTHKJIM BBITOJIHSIOT KITFOUEBBIC (YHKIIMH, KOTOPBIC CY-
IIECTBEHHO BJIMSIIOT Ha 3HaYeHue ¢pas3pl. K nmpumepy, ynorpedieHue onpeaeiéHHOro
aptuks the moMoraer ykas3aTh Ha M3BECTHOCTh OOBEKTA CIYIIAMONIEMY, KaK B MPH-
mepe «l saw the dog» — peub 00 onpesieieHHOMN cobake.

Taxke ompeneéHHBIA apTHKJIb MPUMEHSCTCS IS BBIICICHHS YHUKAIBHBIX
00BEKTOB MJIM MMEHOBAHHBIX CYIIHOCTEH, Hampumep, «the Earth» wmm «the United
Nationsy.

JIJist pyCCKOTOBOPSIIMX JIFOJIed OCBOCHUE AHTIMHUCKUX apTHKIEH MOXKET OBIThH
3aTPYAHUTEBHBIM, MTOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE HET aHAJIOTOB apTukiei. Onpene-
JEHHOCTh W HEONPEICNEHHOCTh B PYCCKOM IEPENAIOTCS Yepe3 KOHTEKCT, MOPSIOK
CIIOB M WCIIOJIb30BAaHUE YKa3aTeNbHbIX MecToMMeHud. ClioBa «O3TOT/3Ta/aTO» IS
OTIPENIEIIEHHOCTH M «OJINH/OTHA/OHOY JUIS HEOTIPEICIEHHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE MO-
I'YT BBIMOJHATH aHAJIOTMYHbIC (DYHKIIMH, HO MX YIIOTpeOJICHHE W CMBICIIOBOM Juara-
30H IIUpPE, YeM y apTHKIICH B QHIJIMKWCKOM, U OHHM HCIOJB3YIOTCS HE TOJIBKO JIs
YTOYHEHUS YUCIIOBOW M OOBEKTHOW ONPEICIICHHOCTH.

Kaxnas ¢paza u kaxaoe npeayokKeHnue HeCyT B ce0e OmpeIelIeHHOEe COOOIIeHNE,
U110, KOTOPYIO XOYEeT JOHECTH TOBOPSIIUA. TPagriMOHHO MPEI0KEHIE COCTOHUT U3
JIBYX YaCTe: TeMbI, WM U3BECTHOIO KOHTEKCTa (aHrII. tOPIC), 1 KOMMEHTApHsI, PeI-
CTaBJISFOIIETO HOBYIO MH(pOpMAITKIO (aHTJI. COMMENt). DT COCTaBISIONTUE B PYCCKOM
SI3PIKOBOM aHAJIN3€ YaCTO ACCOIUUPYIOTCS C TePMUHAMH «TEMa» U «PEMay.

PaccmoTpuMm mpumep Ha pycckoMm si3bike: «Ha crosie nexuT KHuray. 31ech Te-
MOU BBICTYIAET «CTOJD» — 3TO JEMEHT, O KOTOPOM YK€ M3BECTHO, OH YIOMUHAJICS
paHee W BKJIIOYECH B KOHTEKCT. KOMMEHTapHil — «IEKUT KHUTa» — JOOABISIET K TEME
HOBYIO MH(OpMaIHIO, pacKpbIBaeT, YTO UMEHHO MPOUCXOAUT C 00CYKIaeMbIM 00b-
eKTOM. B oTnuume oT aHTIMICKOTO0, T MOPSAOK CIOB MOXET OBITh O0jee THOKUM
Onmarofapst HATMYUIO APTUKIIEH, B PYCCKOM SI3BIKE MPEAMOYTCHHUE OTAAeTCs pa3Mellie-
HUIO TEMBI Mepea PeMoi, 4To (GOPMUPYET CTPYKTYpPYy HAIIETO BBHICKA3BIBAHHUS M CITO-
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co0 uHTepnpeTanuu JaHHoi nHpopmanuu. Takum 00pa3oM, MOHUMaHHUE U MTPABUIIb-
HOE HCIOJIh30BAHNUE CTPYKTYPHI «T€Ma-peMay B PyCCKOM — KITFOUEBOW HABBIK IS Tie-
penaun naGopmaruu u 3GHEKTUBHOTO OOIIECHUS.

B anrmiickoM nipeioxenun « There is a book on the table» mbr Buaum ucrmosb-
3oBaHue apTukis «the» mepen cioBom «table». DtoT apTukie He MPOCTO yTOUYHSET,
4TO pe4b UAET O CTOJIC, HO U MOJPa3yMEBaeT, UTO CTOJI SIBISICTCS KOHKPETHBIM U, BE-
POSITHO, YK€ YIOMHHAJICS WM 3HaKOM cCiymaTento B kKoHTekcTe. CiioBo «booky»
NPEIIIECTBYET apTHKIb «3», KOTOPBIA yKa3bIBAaeT Ha TO, YTO KHHTra MpEICTaBJICHA
KaK OJMH M3 MHOTHX BO3MOJKHBIX OOBEKTOB W SBIIICTCS HOBOM MH(MOpMammen ams
CITyIIaTers.

B pycckom si3bIke TIOPSIIOK CIIOB ITOMOTAET OMPEACIUTh, YTO SBIISETCS TEMOM, a
4yTo pemoid. Korma mel roBopuM: «KHHTa IEKUT HA CTOJIE», KHUTA CTAHOBUTCS TEMOH,
TaK KaK BBOJIUTCS B Hauyajle U IMOJIPa3yMEBAETCs, YTO YK€ M3BECTHA CIIyIIAIOIIEMY.
Cron u neiicTBUE TOI0KEHUST KHUTH TPEACTABIISIFOT HOBYIO WH(POPMAIIHIO.

Korga mb1 peobpazyem 3TO npeyioKeHrne 00paTHO Ha aHTJIMICKUN SI3bIK, TO B
3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOYKHO MCIIOJIb30BaTh Pa3Hble apTHKIU. Ecim MbI ckakem
«The book is on the table», MbI mpemoaraeM, 4To ¥ KHUTA, U CTOJ — YKe 00CyK1ac-
MBI€ WJTH U3BECTHBIC AIEMEHTHI cuTyanuu. Eciu sxe Mbl ucnonb3yem «The book is on a
table», To cTon mpencrasisercst kak HeonpeACAEHHBIN, OJMH U3 MHOXKECTBA.

WHTEepecHO 3aMEeTHTh, KaK apTUKIU B aHTJIMACKOM SI3BIKE ITOMOTAIOT YTOYHUTH
3HA4YCHUE CYNIECTBUTEIBHBIX B KOHTEKCTE BBICKa3bIBaHUH. B pyccKoM si3bIKe MBI 00-
xoaumcs 0e3 HUX, MepeaBas 3HaYeHHEe Yepe3 KOHTEKCT U MopsaoK cioB. Korma Mer
IbpITaeMCS TepelaTh CMBICIOBYIO HArpy3Ky HEONpEAeIEHHOTO apTUKISL, CIOBO
«OJIMH» MOXET MOJIOUTH, TaK KaK OHO YKa3bIBaeT Ha 000N 00BeKT u3 kareropuu. C
APYToil CTOPOHBI, OMPEAETIEHHBIN apTHKIIb MOKHO MPHUOIU3UTD K MOHSATHIM «ITOT»
WM «TOT», MOJIpa3yMeBasi KOHKPETHBIN, paHee YIIOMSIHY T O0bEKT.

Crenyromue mpuMepsl PEIOKEHUH HATIISHO TOKA3hIBAIOT 3TO Pa3IndHe:

«l need a purse» nepeaaét MbICIL 0 HCOOXOAMMOCTH IMOJYYHUTh KaKylO-TO CY-
MOYKY, 0€3 yKa3aHusi Ha KOHKPETHBIN 3K3eMIuIsip. B pycckoil Bepcuu MbI IPOCTO TO-
BOpuUM: «MHE HYy)XKHa CyMOYKay», MOJApa3yMeBas, YTO PEeUb MOXKET WATH O JIF0OOU
MOAXOJAIIEH CYMKE, C BLIOOPOM KOTOPOM MBI €11€ HE ONPEACTHINCH.

Bo ¢pase «lI need the purse | took yesterday» apTukib moau€pKrBaeT, 4To HyKHA
MMEHHO Ta CyMOYKa, KOTOPYIO BUepa B3sUl TOBOPSIIUI. B pyccKoM si3bIke MBI TIPOCTO
n00aBIsieM TOSCHSIONIEE IPHIATOYHOE TPEATIOKEHUE, YTOOBI yTOYHUTH, KAKYIO
MMEHHO CYMKY MBI UMeeM B BUY: «MHe Hy)KHa CYyMOYKa, KOTOPYIO s Opaiia Buepay.

Kiro4ueBbIM acriekToM Ipy U3yYEHHWH W TMPABUIIBHOM HCIOJIB30BAHUN apTHUKIICH
B QHTJIMKACKOM SI3BIKE UISI PYCCKOTOBOPSIIUX CTAHOBUTCS MOHUMAHHE TOTO, KOTJa U
KaKoW apTuKIb ynotpedssath. [IpoOieMbl MOTYT BO3HHKHYTH C UMEHAMH, TPEOyIo-
IIMMU OTIPEICTICHHBIN apTHKIb, U ¢ a0CTPAKTHBIMH TOHSITHSIMH, TNI€ yIOTpeOIeHHe
apTUKJIS 3aBUCUT OT KOHTeKcTa. K mpumepy: B mpemioxenun «He has a great under-
standing of the law» MbI Buaum ynorpeOiicHHEe HEONPEACTEHHOTO apTHKII «a». ITO
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO YEJIOBEK 00JaaeT OOIIMM TTOHUMAaHUEM IOPUCTIPYACHIINHN, OJ1-
HAKO HE KOHKPETHBIX MPABUJI WU 3aKOHOB.

Paznmuyne B WCMONB30BaHWM apTUKICH MPEACTABISACT OMPEIEICHHYIO CIIOXK-
HOCTB JIJISl PYCCKOTOBOPSIINX U HOCUTENEH KabapAMHO-4EPKECCKOTO SI3bIKa, M3yda-
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IOMIUX AHIVIMACKUH. AKIIEHT Ha MPaKTHYECKOM OCBOSHHH aPTUKIIEH MOXET Cylle-
CTBEHHO TOBJIMATH HA MOHUMAHUE aHTJIMICKOTO U TOYHOCTh BBIPAXKEHHUS MBICTCH Ha
ATOM sI3BbIKE. DTO TpeOyeT HAIleIeHHOCTH Ha OOydeHHue, MOrPYKEHHE B S3BIKOBYIO
Cpeay U MOCTOSTHHYIO MPAKTUKY.

Takum 00pa3om, 0000111ast BCE CKAa3aHHOE, Mbl MOXKEM 3aKIIFOUUTH CIEAYIOIIEE:
KaTeropus ONpeeeHHOCTH/HEONPEAEICHHOCTH IPUCYTCTBYET BO BCEX UCCIIE0BaH-
HBIX SI3bIKaX, HO CIOCOOBI M BBIpAXXEHHUS JAaHHOW KaTeropuu paznudHbl. B xabapau-
HO-4YE€PKECCKOM SI3bIKEe BBIPAKEHUE JAHHON KaTeropuu HOCHUT MOPQOJIOTHUECKUI Xa-
paKTep, B pPyCCKOM SI3bIKE — JIEKCUUECKUH, B aHTJIMHCKOM SI3BIKE 9TO TpaMMaTH4ecKast
KaTeropusi.
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